


ramdenime sityva iustinianes, edesis
wminda sofiis taZris,
qristianuli sionisa da

eTiopiuri qristianobis Sesaxeb
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ilias saxelmwifo universiteti

pirveli qristiani mefis, abgaris legendisa da Rv-
TivkurTxeuli mmarTvelis ideasTan dakavSirebuli kon-
ceptualuri sakiTxebis kvleva 2003 wels, Cem mier gamo-
qveynebul statiaSi “King Abgar of Edessa and the Concept of
the Ruler Chosen by God” 1 daviwye. SarSan ki imave statiis
gadakeTebuli da gavrcobili varianti qarTul samecniero
sazogadoebas SevTavaze.2 vfiqrob, bunebrivia, rom am sak-
iTxTan dakavSirebuli ara mxolod calkeuli naSromi, ara-
med mokle komentaric Cems gansakuTrebul interess iwvevs.
mocemuli statiac erT-erTi amgvari komentaris axleburad
gaanalizebis mcdelobas warmoadgens.

saqarTvelos siZvelenis # 14-Si gamoqveynebuli naS-
romis `oTxTa eklesia: solomonis axali taZari, axali
sioni Tu orive erTad?~ 3 (sadac ganxilulia oTxTa ek-

1 I. K a r a u l a s h v i l i, King Abgar of Edessa and the Concept of a Ruler
Chosen by God, krebulSi Monotheistic Kingship: The Medieval Variants,
ed. A. al-Azmeh and J. Bak (Budapest: CEU Department of Medieval Studies &
Pasts Incorporated: CEU Studies in the Humanities & Archaeolingua, 2004),
173-190.

2 i. y a r a u l a S v i l i, edesis mefe abgari da uflis mier rCeuli
mmarTvelis qristianuli ideis Camoyalibeba: waxnagi 2 (2010), 159-188.

3 T. m g a l o b l i S v i l i, oTxTa eklesia: solomonis axali ta-
Zari, axali sioni Tu orive erTad? saqarTvelos siZveleni 14 (2010),
97-121.
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lesiis ikonografiuli programis 4 interpretaciis urT-
ierTkavSiri konstantinepolis, edesis da aqsumis wm. sofiis
taZrebTan dakavSirebuli istoriuli da liturgikul
wyaroebSi Semonaxul cnobebTan) daskvniT nawilSi qalba-
ton Tamila mgalobliSvils mohyavs vadim luries (Âàäèì
Ëóðüå) 5 da endriu palmeris (Andrew Palmer) 6 Tvalsazri-
si, rom `konstantinepolis wm. sofia agebulia, rogorc
solomon didis taZris saxe, misTvis damaxasiaTebeli taZris
kurTxevis wesebis dacviT, xolo Tavad solomon mefe
imperatorisTvis ara marto mibaZvis, aramed gajibrebis
obieqti xdeba. igive SeiZleba gavimeoroT edesis wminda
sofiis taZris ganaxlebasTan dakavSirebiT: am SemTxvevaSi
iustiniane imperatori sakuTar Tavs aRiqvams mefe avga-
rozad, idealur qristian monarqad~.7

marTlac, lurie Tavis naSromSi aRniSnavs: ”Ïðîèçíîñèë
ñâ. èìïåðàòîð Þñòèíèàí ñâîè ñëîâà «ß ïîáåäèë òåáÿ,
Ñîëîìîí» èëè íå ïðîèçíîñèë — íî ïîñòðîåííàÿ èì Ñâ.
Ñîôèÿ âñå-òàêè áûëà íîâûì Õðàìîì Ñîëîìîíà, è çà ýòèì
ñòîÿëè, ïîìèìî «òèïîëîãèè», ðåàëüíûé Õðàì Ñîëîìîíà
ñ åãî ñïåöèôè÷åñêèì áîãîñëóæåíèåì, êîòîðîìó ïîäðàæàëè,

4 msjeloba ZiriTadad exeba afsidis sarkmlic centrSi, medalion-
Si moTavsebul wminda dedis gamosaxulebas, romelsac xelSi eklesia
uWiravs.

5 Â.Ì. Ë ó ð ü å, Èç Èåðóñàëèìà â Àêñóì ÷åðåç Õðàì Ñîëîìîíà:
àðõàè÷íûå ïðåäàíèÿ î Ñèîíå è Êîâ÷åãå Çàâåòà â ñîñòàâå Êåáðà
Íåãåñò è èõ òðàíñëÿöèÿ ÷åðåç Êîíñòàíòèíîïîëü: Õðèñòèàíñêèé
Âîñòîê 2/8 (2000), 137-207. madlobas movaxseneb baton v. luries
xsenebuli naSromis eleqtronuli formiT mowodebisaTvis.

6 A. P a l m e r, with L y n  R o d l e y, The Inauguration Anthem of Hagia
Sophia at Edessa: A New Edition and Translation with Historical and Architec-
tural Notes and a Comparison with a Contemporary Constantinopolian Kon-
takion: Byzantine and Modern Greek  Studies 12 (1988), 117-167, 247-248.

7 T. m g a l o b l i S v i l i, oTxTa eklesia: solomonis axali ta-
Zari... gv. 117-118.
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è èñòîðè÷åñêèé Ñîëîìîí, ñ êîòîðûì ñîðåâíîâàëèñü”.8

xolo endriu palmeris azriT, `am istoriis [igulisxmeba
edesis qronika _ i. y.] WrilSi iustinianes sakuTari Tavi
unda CaeTvala m e o r e  a b g a r a d, vinaidan Tavad abgaris
saxeli sakmarisi iyo idealur monarqze misaTiTeblad~.9

endriu palmeris naazrevi
iustinianes, rogorc axali abgaris Sesaxeb

bizantieli imperatoris abgarad aRqmis tendencia te-
qstualur tradiciaSi evsevi kesarielis saeklesio is-
toriidan iwyeba, xolo samecniero literaturaSi amave
konceptze miniSneba (magram ara misi analizi) k u r t  v a -
i c m a n i s  mier sinas triptiqze gamosaxul abgarSi (`i d e -
a l u r  m o n a r q S i~) konstantines amocnobisTanave Cnde-
ba.10 abgaris legendasTan dakavSirebuli samecniero lit-
eratura, SeiZleba iTqvas, amouwuravia (mas exeba sxvadasx-
va dargis mkvlevari siriuli qristianobis, edesis moqce-
visa da qalaqis istoriis, evsevi kesarielis naSromebis,
gvian antikur periodSi marTlmadideblobis da eretiko-
sobis, adreul qristianuli saeklesio arqiteqturis,
xatmebrZolobasTan dakavSirebuli sakiTxebis ganxilvisas),
amdenad, advili warmosadgenia, rom konkretuli sakiTxis
ganxilvisas verc erTi mkvlevari abgaris legendis garSemo
arsebul srul literaturas ver gamoiyenebs.

palmeris zemoxsenebuli statia 2001 wels edesis wminda
sofiis taZrisadmi miZRvnil siriul himnSi mandilionTan
dakavSirebuli pasaJis analizis dasrulebis Semdeg Cems

8 Â.Ì. Ë ó ð ü å, Èç Èåðóñàëèìà â Àêñóì... gv. 163-164.
9 “In the light of this history Justinian would have seen himself as a

second Abgar, whereby the name Abgar itself was enough to suggest the ideal
monarch.” Palmer (1988), gv. 124.

10 K. We i t z m a n n, The Mandylion and Constantine Porphyrogenen-
netos: Cahiers Archéologiques 11 (1960), 163-184.
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kvlevebSi aRar gamomiyenebia. axla ki gadavwyvite ara mx-
olod es konkretuli statia menaxa, aramed abgaris leg-
endasTan dakavSirebuli misi sxva naSromebic momeZia.11

rogorc mosalodneli iyo, siriuli himnis abgaris
saxelTan dakavSirebas palmeri teqstis edesis taZrisadmi
miZRvnis, masSi mandilionis SesaZlo moxseniebisa da ius-
tinianes mier edesis eklesiis ganaxlebis dafinansebis
Sesaxeb informaciaze dayrdnobiT akeTebs. palmeris mier
moyvanil argumentebs, iseve, rogorc Tavad siriul himns
da masTan dakavSirebul problematikas, mogvianebiT ganvi-
xilav, axla ki mis mier abgaris legendis irgvliv dawer-
il sxva statiebs Sevexebi.

palmeris erT-erTi naSromi abgaris legendis, evsevisa
da konstantine didis urTierTmimarTebas exeba. es statia
RvTis mier rCeuli mmarTvelis koncefciis Sesaxeb Cemi
werilis gamoqveynebamde rom menaxa, masSi wamoyenebuli
zogierTi mosazrebis kontrargumenti Cems statiaSi auci-
leblad aisaxeboda. am naSromSi evsevi kesarielis saekle-
sio istoriis (IV s), piligrimi qalis, egerias dRiurisa
(IV s.) da edesuri aqtebis (III s. mesame meoTxedi) analiz-
is safuZvelze mkvlevari askvnis, rom evsevi konstantines
meore abgarad, xolo edesas romis imperiis prototipad
xedavs. avtori aRniSnavs, rom `edesis, rogorc romauli
imperiis modelis gamosaxviT, evsevi Tavad qristes Zalau-
flebas ara mxolod monarqiasa da qristianuli rwmenis
kombinaciaze avrcelebda, aramed agreTve saimperatoro kar-
ze episkoposebis adgilsa da, SesaZloa, bizantiuri Teo-

11 es advilad moxerxda ilias universitetis biblioTekis veb-
gverdze arsebuli ucxoenovan resursebze wvdomis opciis gamoyenebiT,
romelic sazRvargareT gamocemuli wignebisa da samecniero Jurnaleb-
Si moTavsebuli statiebis CamotvirTvisa da gacnobis swraf da mox-
erxebul saSualebas iZleva.
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kratiis gamorCeul dualistur liderobazec.~ 12

amdenad, palmeris TqmiT, evsevisTvis edesa romauli
imperiis modelia. am mosazrebis gaziareba CemTvis rTu-
lia, vinaidan, rogorc cnobilia, evsevi abgaris  legendas
or nawilad hyofs da mefisa da edeselTa gaqristianebis
ambavs ara Tavis naSromis I wignis daskvniT, 13 TavSi
gadmogvcems, aramed gakvriT II wignis 1 Tavis dasawyisSi
(II, 1, 6-8). rogorc vxedavT, evsevi Txrobas anawevrebs da
edesis gaqristianebis ambavs ara abgarisa da qristes mi-
moweris gadmocemisas, aramed mociqulTa moRvaweobis Se-
saxeb Txrobisas, mxolod ramdenime sityviT gadmogvcems.
Sesabamisad, Cemi gagebiT, evsevisaTvis mTavari konstantines
prototipis daxatvaa da ara edesisa da misi mmarTvelis
gaqristianebis ambis xazgasma. istorikosis mizans ar war-
moadgens konstantines mier Seqmnili qristianuli imperi-
is manamde arsebuli modelis Cveneba. piriqiT, avtoris
mizania miuTiTos, rom es mxolod da mxolod konstan-
tines prerogativaa.

abgaris legendasTan dakavSirebul kidev erT statiaSi
palmeri edesis himnisadmi miZRvnil naSromSi iustini-
anesTan dakavSirebiT gamoTqmul ideas imeorebs da aRniS-
navs, rom arsebobda kidev erTi mizezi, raTa impera -
tori gaigivebuliyo pirvel qristian mefesTan,
romelic qristianuli imperiis winamorbedi iyo: ius-
tiniane iyo kurTxevis memkvidre da, rogorc abgaris
`memkvidres~, edesisadmi gansakuTrebuli valdebuleba

12 “By projecting Edessa as a model for the Roman empire, Eusebius claimed
the auhority of Christ Himself not only for the combination of monarchy and
Christian faith, but also for the place of bishops at the imperial court and even,
perhaps, for the distinctive dual leadership of the Byzantine theocracy. ” A.
P a l m e r, King Abgar of Edessa, Eusebius and Constantine: The Sacred Cen-
tre as the Focus of Political Interest, ed. H. Bakker (Groningen: Forsten, 1992),
3-29, gv. 27
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hqonda.~ 13 xolo zemoxsenebul statiaSi ki wers, rom,
wyaroebSi imperatori “valenti,14 eretikosi, CaTvlilia
ara abgarad, marTlmadidebeli monarqis tipad, aramed ab-
garis qalaqis erT-erT warmarT mtrad, romelic mis dan-
grevas amaod cdilobs.~ 15

rogorc RvTis mier rCeuli mmarTvelis koncefciis
kvlevam aCvena, adreul wyaroebSi qveynis mmarTvelis abgar-
Tan gaigiveba, an meore abgarad gamocxadeba, maSin xdeba,
rodesac igi an pirveli qristiani mmarTvelia Tavisi qvey-
nisaTvis (rogorc konstantine), an qristes mier abgarisTvis
gagzavnili erT-erTi relikviisa Tu misi aslis mflobeli
xdeba (swored am mizniT gadaaqvs konstantine porfiro-
genets mandilioni edesidan konstantinepolSi, xolo
lokaluri legendebi mxolod xatis dakargvisa da `le-
gitimuri aslebis~ gamoCenis Semdgom periodSi Cndeba). an
arada, rogorc somxur 16 tradiciaSi, Tavad abgars sxva
erovneba miewereba da edesac, Sesabamisad, somxur qalaqad
cxaddeba. romelime mmarTvelis abgaris memkvidred gamoc-
xadebasTan dakavSirebiT ki unda gavixseno, rom sirieli
avtori, iakob sarugeli, werilSi ufliswul basusis

13 “...there was another reason for the emperor to identify with the first
Christian king, who foreshadowed the Christian Empire: Justinian was the in-
heritor of the blessing and he had a special responsibility, as Abgar’s “succes-
sor,” for Edessa.” A. P a l m e r, Procopius and Edessa: Antiquité Tardive 8
(2000), 127- 136, gv. 135.

14 aRmosavleT romis imperatori 364-378 ww.
15 "Valens, the heretic, was cast not as Abgar, the type of the orthodox

monarch, but as one of heathen enemies of Abgar’s city, trying in vain to
destroy it.“ Palmer (1992), gv. 28.

16 R. W. T h o m s o n, Movses Xorenatsi: History of Armenia. (Cam-
bridge, London: Harvard University, 1978). abgaris legendis somxuri
versiebi ganxilulia Cems MA TezisSi: “The Armenian Versions of the
Abgar Legend,” Department of Medieval Studies, Central European Universi-
ty, Budapest, 1996.
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(Bassus) mimarT, mimarTavs mas rogorc “parTeli abgaris
Sesaferis memkvidres~, da ara rogorc meore abgars, miuxe-
davad imisa, rom, misive TqmiT, “...Sen [basusma _ i. y.] daimkvi-
dre misi qalaqi, aseve daimkvidre misi rwmena~.17 anu, safiqre-
belia, rom imdroindeli mwerlebisaTvis vinmes abgaris
memkvidred miCneva misTvis meore abgaris tolfasi statu-
sis miniWebas ar gulisxmobda.

rac Seexeba iustinianes pozicias edesis wm. sofiis
taZris ganaxlebasTan dakavSirebiT, am eklesiis aRdgena
iustinianes zogadi aRmSeneblobiTi gegmis nawili iyo.
iustinianes saxeli Tavad siriuli himnis teqstSi ar moix-
senieba, arc imperatoris raime kavSiri abgarisaTvis uf-
lis mier gagzavnil relikviebTanaa romelime Tanadroul
wyaroSi dadasturebuli. albaT, es ar gamoricxavs im spe-
kulaciis SesaZleblobas, rom ̀ iustiniane imperatori sak-
uTar Tavs aRiqvams mefe avgarozad, idealur qristian
monarqad~. Tumca, Tuki iustinianesaTvis edesis taZris
ganaxleba da abgarTan  gaigiveba aseTi mniSvnelovania, sain-
teresoa, ratom araa es faqti xazgasmuli prokopi kesari-
elis romelime naSromSi?

cnobilia, rom  prokopi kesarielis naSromebi iusti-
nianes periodis Sesaxeb informaciis ZiriTad wyaros war-
moadgens, xolo misi Senobebis Sesaxeb imperiuli propa-
gandis nawilia, da misi mizani iustinianes idealur mefed
warmoCenaa. Tumca, isic unda iTqvas, rom imave avtors
Tavis saidumlo istoriaSi iustiniane “demonTa~ mefed
hyavs gamoyvanili.18 imperatoris amgvari urTierTgamomricx-

17 i. y a r a u l a S v i l i, edesis mefe abgari da... gv. 164.
18 “The Secret History and the Buildings present diametrically opposed

pictures of the emperor. In the Buildings Justinian is the ideal king. Inspired by
God, he solved problems which baffled the architects of Haghia Sophia. He is
the protector of his people. In the Secret History he is a tyrant and, far from
being inspired by God, he is the king of the devils, who is responsible not only
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veli saxis daxatvis problematika Cemi kvlevis sagans
scildeba, aq mxolod imas aRvniSnav, rom am ori naSromi-
dan Senobebis Sesaxeb, rogorc ukve iTqva, iustinianes
oficialur nebas asaxavda. maS, ratomaa, rom II wignis 7
TavSi, sadac imperatoris mier mesopotamiaSi gaCaRebul
saqmianobazea saubari (“edesa, kare, kalinike da sxva pat-
ara qalaqebic”), prokopi mokled gvamcnobs: “imperatorma
iustinianem maSinve aRadgina yvelaferi, rac qalaqSi [ede-
saSi _ i. y.] ganadgurda [wyaldidobis Sedegad _ i. y.], maT
Soris qristianuli eklesia da egreT wodebuli anti-
forosi” 19 da aranairad xazs ar usvams edesis taZris
ganaxlebis gansakuTrebul mniSvnelobas. da es maSin, rode-
sac pirveli wignis pirvelive Tavi konstantinepolis hagia
sofiis agebas eZRvneba da mis arqiteqturul sidiades
umReris? Sesabamisad, Zneli dasajerebelia, rom Tavad ius-
tinianes edesis gansakuTrebul rolis aqcentirebis, an
sakuTari Tavis abgarad, pirvel da “idealur” qristian-
ul mmarTvelad,20 aRqmis survili hqonoda da es prokopi
kesarielis SenobaTa Sesaxeb-Si ar asaxuliyo.

aqve isic unda iTqvas, rom, marTalia, prokopi kesa-

for high taxes and rapacious officials, but also for the natural calamities which
fell on the empire. The Justinian of the Secret History is the Justinian of the
Buildings turned backwards.”  J. A. S. E v a n s, Justinian and the Historian
Procopius: Greece & Rome. Second Series  17/ 2 (Oct., 1970), 218-223, gv.
223. Tumca, rogorc lurie aRniSnavs saidumlo istoriaSi daxasiaTe-
buli iustinianes Sesaxeb, “åäâà ëè ïîäîáíàÿ èäåÿ ìîãëà áû íàéòè
ñïðîñ ïîçäíåå VI â. (êîãäà ïîäîáíûå èäåè _ áåç îñîáîãî, êàæåòñÿ,
óñïåõà _ ïûòàëñÿ ïóñòèòü â îáîðîò Ïðîêîïèé)” (Ëóðüå 2000:163).

19 prokopi kesarieli, SenobaTa Sesaxeb. Zveli berZnulidan Targmna,
gamokvleva, komentarebi da saZiebeli daurTo j. S o S i a S v i l m a
(Tbilisi: gamomcemloba `asteri~, 2006), gv. 86.

20 me, piradad, arc aseT formulirebas veTanxmebi. Cemi gagebiT,
evsevisTvis abgari pirveli da RvTis mier rCeuli mmarTvelia, xolo
idealuri qveyniuri mmarTveli mxolod da mxolod konstantinea.
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rieli omebis istoriaSi gviyveba abgarisa da iesos epi-
stoleebis Sesaxeb, magram iesos werilis damamTavrebel
nawils (qalaqis uZlevelobis pirobas) danamatad miiCnevs
da sparselTa alyisgan edesis gadarCenas ara mis saswau-
lebriv Zalas, aramed edeselTa mamacobas miawers.21 Sesa-
bamisad, rogorc Cans, `iustinianes istorikosi~ araTu
abgaris RvTis mier rCeul mmarTvelad an edesis kurTxeul
qalaqad warmoCenas, aramed zogadad abgaris legendis mniS-
vnelobis gabaTilebas cdilobs, rasac, Cemi azriT, ius-
tinianesa da abgaris saxelebis dakavSirebis SesaZleblo-
bac minimumamde dahyavs.

vfiqrob, iustinianesa da ̀ idealuri~ mmarTvelis ideasT-
an dakavSirebuli suraTi Semdegi saxisaa: averil kamero-
nis (Averil Cameron) TqmiT, meeqvse saukuneSi Cndeba impera-
toris daniSnulebis gaazrebis axleburi, e. w. `tyupis
koncefcia~, romelic imperators warmoadgenda rogorc
imago Christi-s da qristes rogorc rex regum, romelic
iesos xatis imperiuli propagandisaTvis gamoyenebasac
moiazrebda. albaT amitomaa, rom iustiniane didis dis-
Svilma, imperatorma iustine II-m daiwyo saimperatoro sasax-
leSi axali sataxto oTaxis, Chrisotriclinos (samcxebar
oqroYsa) mSenebloba, sadac qristes gamosaxuleba taxtis
Tavze moaTavses imis xazgasasmelad, rom taxtze mjdomi
imperatori zecaSi uflis qveyniur personfikacias war-
moadgenda.22 amave koncefcias ukavSireben evagres mier mis
saeklesio istoriaSi edesis sparselebisagan gadarCenis
xatis saswaulebriv ZalisTvis miwerasa da zogadad ed-
esis xelTuqmneli xatis Sesaxeb informaciis gamoCenasac.23

21 P r o c o p i u s, De Bello Persica. II. 26-27, agreTve 12.6-30.
22 A. C a m e r o n, “Images of Authority; Elites and Icons in Late Sixth-

Century Byzantium: ” Past and Present 84 (1979): 3-35, gv. 16-17.
23 E v a g r i u s  S c h o l a s t i c u s, Ecclesiastica Historia, IV, 27.
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savaraudod, palmeris argumentacias swored zemox-
senebul `tyupis koncefciis~ Tavisebur gaazrebas efuZne-
ba. albaT, amitomaa, rom abgaris legendasa da imperator-
ebis kavSirTan mimarTebaSi igi ufro Sorsmimaval daskvnebs
akeTebs da abgaris legendis erT-erTi bizantiuri versiis,
Tadeozis aqtebis SeTxzvasac imperatoris, am SemTxvevaSi
herakles sparsul kampanias ukavSirebs,24 miuxedavad imisa,
rom Tavad teqsti, siriuli himnis msgavsad, amgvari daskv-
nis gamotanisTvis aranair safuZvels ar iZleva. piradad me
palmeris am naazrevs ar viziareb, xolo samecniero wree-
bis reaqcia Tadeozis aqtebis miseul interpretaciasTan
dakavSirebiT jer-jerobiT ar Semxvedria.

siriuli himni
edesis sofiis taZris ganaxlebasTan dakavSirebiT

da abgaris legenda

rogorc ukve iTqva, siriuli himni edesis wminda sofi-
is taZris ganaxlebasa da kurTxevasTan dakavSirebiT Seiqm-
na.25 mecnierebi am himns xSirad konstantinepolis wminda
sofiis irgvliv dawerili teqstebis konteqstSi ganix-
ilaven. cnobilia, rom eklesiis kurTxevis liturgia sim-
bolurad nebismier eklesias zeciuri ierusalimis, coc-
xali RvTis qalaqis xatTan aigivebs (ebr. 12, 22-23).26

24 A. P a l m e r, Les Actes de Thaddée: “ Apocrypha 13 (2002): 63-84.
25 K.. E. M c Ve y, The Domed Church as Microcosm: Literary Roots of an

Architectural Symbol:  Dumbarton Oaks Papers 37 (1983), 91-121; Palmer, with
Rodley (1988).

26 R. C o q u i n, La consecration des eglises dans le rite copte; ses rela-
tions avec les rites syrien et byzantin: L’Orient syrien, 9 (1964), 149-87; L.H.
S t o o k e y, The Gothic Cathedral as the Heavenly Jerusalem; Liturgical and
Theological Sources: Gesta 8 (1969), 35-41=  M. E. H e l d m a n, Architectural
Symbolism, Sacred Geography and the Ethiopian Church:  Journal of Religion
in Africa 22/3 (1992), 222-241, gv. 236, Sen. 80.
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luries TqmiT, „Âûðàæåííûå â õðàìîñòðîèòåëüñòâå áîãî-
ñëîâñêèå èäåè âåñüìà ðåäêî îòðàæàþòñÿ â òðóäàõ ëåòî-
ïèñöåâ, íî çàòî îáû÷íî ïîëó÷àþò ñëîâåñíîå âûðàæåíèå â
ïðîïîâåäÿõ èëè ëèòóðãè÷åñêèõ êîìïîçèöèÿõ íà îñâÿùå-
íèå äàííîãî õðàìà. Â ñëó÷àå Ñâ. Ñîôèè òàêàÿ êîìïîçèöèÿ
äîøëà, õîòÿ îíà è îòíîñèòñÿ íå ê ïåðâîíà÷àëüíîé ïîñò-
ðîéêå õðàìà, à ê åãî îñâÿùåíèþ ïîñëå ïåðåñòðîéêè â 562
ã. Ýòî ëèòóðãè÷åñêàÿ ïîýìà íà ãðå÷åñêîì ÿçûêå — òàê
íàçûâàåìûé êîíäàê.27 Ñâèäåòåëüñòâà êîíäàêà ïîäêðåï-
ëÿþòñÿ ïàðàëëåëÿìè èç åùå äâóõ èñòî÷íèêîâ: Ýêôðàñèñà
(îïèñàíèÿ) Ñâ. Ñîôèè, ñîñòàâëåííîãî ïî òîìó æå ïîâîäó
Ïàâëîì Ñèëåíöèàðèåì,28 à òàêæå ñèðèéñêîé ñîãèòî (ëè-
òóðãè÷åñêîé ïîýìîé) íà îñâÿùåíèå äðóãîé Ñâ. Ñîôèè —
â Ýäåññå (äàòèðóåòñÿ èíòåðâàëîì ñ 543 ïî 554 ã.).29

Ïîñëåäíåå ñâèäåòåëüñòâî, õîòÿ è íå îòíîñÿùååñÿ ê Êîí-
ñòàíòèíîïîëþ, äëÿ íàñ íå ìåíåå öåííî: îíî ïîçâîëÿåò ïî-
íÿòü ñàìó áîãîñëîâñêóþ òðàäèöèþ, ñòîÿâøóþ â ýòó ýïîõó
çà ïîñâÿùåíèåì õðàìîâ «Ïðåìóäðîñòè Áîæèåé», — êî-
òîðàÿ, â îñíîâíûõ ÷åðòàõ, îêàçûâàåòñÿ îäíîé è òîé æå â
Ýäåññå è â Êîíñòàíòèíîïîëå. Âî âñåõ ýòèõ ïðîèçâåäåíèÿõ
õðàì Ïðåìóäðîñòè Áîæèåé ïðåäñòàâëåí êàê íîâûé
Õðàì ïðåìóäðîãî Ñîëîìîíà”.30

27 Êðèòè÷. èçä.: C. A. T r o u p a n i s, Fourteen Early Byzantine Can-
tica. Wiener Byzantinistische Studien 5 (Wien, 1968), gv. 139-147= Ëóðüå
(2000), gv.  154.

28 R. M a c r i d e s, P. M a g d a l i n o, The architecture of ekphrasis: con-
struction and context of Paul the Silentiary’s poem on Hagia Sophia: Byzantine
and Modern Greek Studies 12 (1988), 47–82= Ëóðüå (2000), gv.  154.

29 McVey (1983), Palmer (1988) = Ëóðüå (2000), gv.  154.
30 Ëóðüå (2000), gv. 154. mkvlevari agreTve aRniSnavs, rom arse-

bobda ̀ monofizituri~ wminda sofiis taZrebic, romlebis IV saukunis
mowame dedebis, wminda sofiasa da misi qaliSvilebis martvilobis
Sesaxeb legendebs ukavSirdeba. am gadmocemebis (maTi calsaxa monofiz-
ituri xasiaTis aRniSnvis gareSe) amsaxvelad miiCneven ierusalimis
wminda sofiis taZars, romelic RvTismSoblis miZinebis saxelze iyo
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rogorc ukve iTqva, samecniero literaturaSi edesis
da konstantinepolis wm. sofiis taZrebisadmi miZRvnil
teqstebs erTmaneTs ukavSireben. Tumca, isic unda aRiniS-
nos, rom siriuli teqsti berZnulze adrea dawerili, da
qeTlin maqveis (Kathleen McVey) daskvniT, originalur si-
riul nawarmoebs warmoadgens.31

mkvlevarTa Soris didi xania (andrei grabaris stati-
idan moyolebuli) 32 mimdinareobs dava imis Sesaxeb, moix-
senieba Tu ara siriul himnSi edesis erT-erTi umniSvnelo-
vanesi relikvia _ qristes xelTuqmneli xati. dava poemis
Semdegi striqonis irgvliv iSleba:

“Its marble resembles an image not [made] by hands, and its
walls are suitably overlaid [with marble] “.33

siriuli teqstis urTierTmimarTeba abgaris legend-
asTan da sakiTxis istoria detaluradaa ganxiluli Cems
erT-erT statiasa da sadisertacio naSromSi.34 rogorc
maqveim daasabuTa (mecnierTa umravlesoba sadReisod mis
mosazrebas iziarebs), siriuli himni ar Seicavs informa-
cias mandilionis Sesaxeb. himnis es striqoni ara edesis
xats, aramed  RvTiuri kidobnis (Heavenly Tabernacle) sim-

agebuli da aqsumis qalwulTa eklesias (Öåðêîâü Äåâ). M. Heldman,
Wise Virgins in the Kingdom of Heaven: a Gathering of Saints in a Medieval
Ethiopian Church,  Source. Notes in the History of Art 19 (2000), 6–12 = Ëóðüå
(2000), gv.  176-178.

31 McVey (1983), 118.
32 A. G r a b a r, Le témoignage d’une hymne syriaque sur l’architecture de

la cathédrale d’Édesse au VIe siècle et sur la symbolique de l’édifice Chrétien,
Cahiers Archéologiques (1947), 41-67.

33 `misi marmarilo mogvagonebs x e l i T - u q m n e l  g a m o s a x -
u l e b a s, da misi kedlebi Sesaferisad dafarulia [marmariloTi]~.
himnis me-9 striqoni; McVey (1983), gv. 95.

34 I. K a r a u l a s h v i l i (2002); Id., The Epistula Abgari: Composition,
Redactions, Dates, PhD. Diss., Department of Medieval Studies, Central Euro-
pean University, Budapest, 2004.
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bolur interpretacias ukavSirdeba.35 mkvlevari aanali-
zebs VI saukunis edeseli mwerlebis, narsaisa da iakob
serugelis teqstebSi kidobanTan dakavSirebul eklesi-
ologiuri interpretaciasa da kosmologiur warmodgenebs.
iakob sarugelis naSromebidan moyvanili sxvadasxva cita-
tis paralelurad, maqveis mohyavs avtorze aleqsandriu-
li skolis zegavlenis Semdegi magaliTi misi homiliidan
equsTa dReTaTUs (Homily on Hexaemeron):

Through Moses the Church was imprinted by a mystery.
And the Tabernacle was designated as the type (of the Church).
He who was not truly her Lord [i.e. Moses] did not create her
He stamped her imprint mysteriously and left and passed away.
For the elect Church was built from eternity.
And Moses testifies that he saw her image on Mount Sinai…
For with the image that was seen by him on Mount Sinai,
He came down and completed the construction without confu-

sion.36

edesis taZrisadmi miZRvnil himnSi ki vkiTxulobT:

“Bezalel constructed the Tabernacle for us with the model

35 McVey (1983), gv. 115. maqveis es varaudi kidev ufro mtkicdeba
im faqtis gaTvaliswinebiT, rom adreuli siriuli tradicia edesis
xats xelTuqmnelad saerTod ar moixseniebs. Karaulashvili (2002), yaraul-
aSvili (2010). vinaidan im xatiT, romelic man ixila sinas mTaze, is
Camovida, da daasrula Seneba aRurevlad. McVey (1983), gv. 115.

36 `moses saSualebiT eklesia saidumloebiT aRbeWda
da kidobani ganisazRvra (eklesiis) saxed
is ar Seuqmnia mas, vinc misi namdvili ufali ar iyo [anu moses]
man saswaulebrivad aRbeWda misi anabeWdi da datova da miicvala
rCeulTaTvis eklesia aigo maradiulobidan.
xolo mose mowmobs, rom naxa misi xati sinas mTaze...
vinaidan im xatiT, romelic man ixila sinas mTaze,
is Camovida, da daasrula Seneba aRurevlad. McVey (1983), gv. 115.
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he learned from Moses.
And Amidonius and Asaph and Addai 37 built a glorious temple for

You in Urha.
 Clearly portrayed in it are the mysteries of both Your Essence and

Your Dispensation…” 38

Sesabamisad, siriul himnSi xerlTuqmnel xatTan dakav-
Sirebuli monakveTi, savaraudod, Semdegnairad unda gavig-
oT: `misi marmarilo mogvagonebs /atarebs anabeWds / x e -
l i T - u q m n e l /i [saidumlo, saswaulebriv] x a t /i s a [e k -
l e s i i s a, a n u  k i d o b n i s a] (its marble resembles /bears an
imprint of 39/ an image [of the Church, i.e. the Tabernacle] not made by
hands [mysterious]) ”

amdenad, gasagebi xdeba, rom teqsti zeciuri kidob-
nisa da qveyniuri eklesiis simbolur interpretacias
exeba da iustinianes aRmSeneblobiTi moRvaweobis xazgas-
masa da misi rolis aqcentirebas naklebad SeiZleba ukav-
Sirdebodes. himnSi, romelic mxolod eklesiis brwyin-
valebis aRweras Seicavs, arsad moixsenieba arc mefe ab-
gari, arc edesis uZleveloba, arc raime mimarTeba ab-
garis legendasTan, samagierod moxseniebulni arian qala-
qis imJamindeli episkoposi da taZris arqiteqtorebi,
romelTa saxelebi mosesa da qveyniuri kidobnis amgebis,
beselielis paralelurad Cndeba.

37 beselieli, mosesTvis micemuli instruqciis Tanaxmad, RvTis
mier airCa kidobnis amgebad (gam. 35:30-dan); mkvlevarTa azriT, amido-
niusi iyo edesis 38-e episkoposi, qalkedoniti, xolo asafi da addai
_ arqiteqtorebi. McVey (1983), gv. 95, 97

38 beselielma aago CvenTvis kidobani im modeliT, romelic moses-
gan iswavla, da amidoniusma da asafma da addaim aaSenes SenTvis
didebuli taZari urhaSi. masSi naTladaa gamosaxuli Seni arsisa da

nebis saidumloebani (striqoni 2-4). McVey (1983), gv. 115.
39 j. segalis mier SemoTavazebuli Targmani. J. S e g a l, Edessa, the

“Blessed City” (Oxford: Clarendon, 1970), gv. 189.
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palmeris TqmiT, saeklesio istorikosma, sokratem,40

edesis uZleveli qalaqi Tavad eklesiis simbolod aq-
cia.41 maqveis varaudiT, siriul himnSi gumbaTovani ekle-
sia aRiqmeba, rogorc mikrokosmosi, romelic rogorc zeci-
uri taZari, ufro zustad ki, rogorc zeciuri kidobani
ise gaigeba. mkvlevaris erT-erTi dakvirvebiT, “iakob sa-
rugeli, grigol noselis msgavsad, kidobans aRiqvams an-
gelozebis personifikaciad da maT samyofel alagad, ma-
gram maSin, rodesac grigoliseul moses cxovrebaSi k i -
d o b a n i  lo g o s s  g a n a s a x i e r e b s, i a k o b i s a T v i s
i g i  p r e - a r s e b u l i  e k l e s i a a, l o g o s i s  s a s -
Z l o~. amasTan, iakobi “iyenebs rogorc antioqiur, agreTve
aleqsandriul egzegetikur skolebSi ganviTarebul sax-
eebs. pirvelis zegavleniT igi akeTebs aqcents k i d o b a n -
z e ,  r o g o r c  k o s m i u r  s a x l z e; xolo meorisgan
sesxulobs w a r m o d g e n a s  k i d o b a n z e, r o g o r c
p r e - a r s e b ul i  e kl e s i i s (m d e d r o b i T) p e r s o n -
i f i k a c i a z e~. 42

Tuki, palmeris azriT, e d e s a  T a v a d  q r i s t i a n -
u l i  e k l e s i i s  s i m b ol o d  u n d a  g a v i g o T, ma-

40 sozomenisa da Teodorite kvirelis Tanamedrove istorikosi
sokrate sqolastikosi (IV-V ss).

41 “Furthermore, by making the invincible city of Edessa a symbol of the
Church itself, another ecclesiastical historian, Socrates, suggested that the
legitimacy of an emperor was conditional upon his orthodox believers.”  Palmer
(1992), gv. 28.

42 “Like Gregory of Nyssa, Jacob sees the Tabernacle as a personification
and as the dwelling place of all the angels, but whereas in Gregory’s Life of
Moses the Tabernacle represents the Logos, for Jacob it is the preexistent
Church, Bride of the Logos.“ “Jacob broadly exploits the imagery which had
developed in both the Antiochene and Alexandrian exegetical schools. From
the former he drew an emphasis on the Tabernacle as a cosmic house; from the
latter, the vision of the Tabernacle as the (female) personification of the pre-
existent Church.“ McVey (1983), gv. 117.
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Sin konstantinepolisa 43 da edesis hagia sofiis kurTxe-
visadmi miZRvnili teqstebis Seqmnis motivacia Semdegi saxis
SeiZleba iyos: k o n s t a n t i n e p ol i s  t a Z a r i  s olo -
m o n i s  t a Z r i s  s i m b ol o, x ol o  e d e s i s  h a g i a
s o f i a _ q r i s t i a n u l i  d e d a - e k l e s i i s  p r o -
t o t i p i  d a  s i m b ol o a. xolo Tu maqveis varauds
gaviziarebT, o r i v e  h a g i a  s o f i a  R v T i u r i  k i -
d o b n i s, d a, S e s a b a m i s a d, p r e - a r s e b u l i  e k -
l e s i i s  (m d e d r o b i T) q v e y n i u r  p e r s o n i f i k a -
c i a s  u n d a  w a r m o a d g e n d e s.

ramdenad SesaZlebelia oTxTa eklesiis freskaze gamo-
saxuli sionis qalis saxiT personifikacia exmaurebodes
siriul himnSi gamosaxul zeciur kidobans, anu pre-arse-
bul eklesiasa da logosis sacoles gamosaxavdes, CemTvis
ucnobia da Cemi kvlevis sferos scildeba.44

ebrauli-ZvelaRTqmiseuli da
qristianuli-axalaRTqmiseuli ierusalimi,
translatio Hierosolymi da qristianuli sioni

vinaidan sioni, kidobani da solomonis taZari ieru-
salimis siwmindeTa ricxvs ganekuTvneba, xolo, rogorc
ukve iTqva, eklesiis kurTxevis liturgia mas simbolurad

43 amasTan, SesaZloa, konstantinopolis eklesia ara mxolod Zve-
laRTqmiseul solomonis taZarTan, aramed uflis saflavis eklesia-
sTanac asocirdebodes. savaraudod, msgavsi mosazreba unda iyos ga-
tarebuli katerina kovalCukis statiaSi, romlis naxvis saSualebac
jer ar mqonia. E k a t e r i n a  K o v a l c h u k,  The Holy Sepulchre of Jerusa-
lem and St Sophia of Constantinople: an Attempt at Discovering a Hagiograph-
ic Expression of the Byzantine Encaenia Feast,  Scrinium 6 (2009), 283-338.

44 taZris ikonografiiT dainteresebuli mkvlevarisTvis inte-

resmoklebuli ar unda iyos bisera penCevas Semdegi statia: B. P e n -
t c h e v a, The Logos as Pregnant Body and Building: Anthropology and Aes-
thetics 45 (2004), 225-238.
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zeciuri ierusalimis, cocxali RvTis qalaqis xatTan
aigivebs,45 minda mokled Sevexo ebrauli, qristianuli da
“lokaluri” ierusalimis Temas. luries TqmiT, “Èäåÿ
translatio Hierosolymi øèðîêà: âåðîÿòíî, íåò òàêîé õðèñ-
òèàíñêîé öèâèëèçàöèè, êîòîðàÿ áû ýòèì íå çàíèìàëàñü.
Îäíàêî, ïîä «Èåðóñàëèìîì» âñåãäà ïîäðàçóìåâàëîñü ðàç-
íîå — ïîñêîëüêó ðàçíîé áûâàëà èñòîðè÷åñêàÿ ðåàëüíîñòü
òîãî «Èåðóñàëèìà», êîòîðûé áûë äîðîã ðàçíûì õðèñòè-
àíñêèì êóëüòóðàì”.46

minda agreTve gavixseno cnobili mecnieris, elizabeT
ki foudenis (Elizabeth Key Fouden) mosazreba ebraul da
qristianul ierusalimTan dakavSirebiT. misi azriT, Cv. w.
aR. 70 wels ZvelaRTqmiseul taZris gaZarcvam da ngrevam
solomonis taZris Sesaxeb warmodgenaTa cvlileba gamoi-
wvia. qristianebma SeinarCunes iudeuri idea taZris, rogorc
RmerTis samyofeli adgilis  Sesaxeb, magram es idea qristes
mier taZris ngrevis Sesaxeb winaswarmetyvelebas daukav-
Sires. amieridan taZari aRar iyo miwaze arsebuli konkre-
tuli adgili. marTalia, qristianebma miiRes da axali
Sinaarsi SesZines ideas taZris Sesaxeb, maT ar aRadgines
“uflis saxli” morias mTaze. piriqiT, es adgili mia-
toves, “rogorc qristes winaswarmetyvelebis TvalnaTeli
mowme”, raTa taZris ideas axali, qristianuli Sinaarsi
SeeZina, xolo qristianuli taZris simbolod iesos saflavi
gamxdariyo.

amdenad, qristianebma ebrauli taZris sxva adgilas
gadatanis SesaZlebloba dauSves. xolo 335 wels, rode-
sac ikurTxa konstantines axali kompleqsi ierusalimSi
(konstantines kompleqsi Seicavda qristes jvarcmis,
dakrZalvisa da aRdgomis wminda adgilebs), evsevi kesa-

45 Heldman (1992), gv. 236, Sen. 80.
46 Ëóðüå (2000), gv. 174.
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rielma, romelmac am movlenasTan dakavSirebiT, sityva
warmosTqva, pirvelma gaakeTa miniSneba iesos sisxliT
wabilwuli Zveli ierusalimis axali, qristianuli
ierusalimiT Secvlaze.

Sesabamisad, qristianuli taZari da qristianuli ieru-
salimi ar unda warmovidginoT, rogorc mxolod zeciuri.
axalma taZarma materialuri forma iesos saflavis irgv-
liv TandaTanobiT ganviTarebuli wminda adgilebisa da
simboloebis meSveobiT miiRo. rogorc VI saukunis erT-
erTi piligrimi ambobs, ierusalimSi arsebuli adgilebi
da relikviebi qristianTaTvis wminda gaxda iesos qveyniur
cxovrebasTan dakavSirebiT, xolo iudauri istoriis wminda
simboloebi konstantines kompleqsis kedlebSi, axali taZris
farglebSi moeqca. qristianuli kompleqsis SigniT, golgo-
TasTan, adamians SeeZlo, eloca adamis Seqmnisa da dakrZa-
lvis adgilebTan, damdgariyo omphalos-Tan (“samyaros Wip-
Tan”),47 sadac RmerTma dedamiwis SeagulSi kacobrioba ga-
daarCina. adamianis Seqmnis adgili, samyaros centri _ es-
enia, albaT, taZris cocxali ideis yvelaze Zlieri maCveneb-
lebi qristianul azrovnebasa da praqtikaSi.

taZris, anu samyaros centris meSveobiT, RmerTis ad-
amianebTan urTierToba warmoadgenda ara mxolod ZvelaRTqm-
iseuli, aramed agreTve axalaRTqmiseuli taZris ZiriTad
arss. magram RvTiuri gamocxadebis qristianul gagebaSi
mravali ZvelaRTqmiseuli simbolo, romlebic qristianul
taZarze gadavida, Zvel Sinaarss gaemijna da, Sesabamisad,
orive religiisaTvis saerTo maxasiaTebeli dakarga. zogi

47 elinistur periodSi aRmocenebuli iudauri tradiciiT taZar-
Si kidobani idga saZirkvlis qvaze, romelic, Tavis mxriv, “dedamiwis
Wipze” mianiSnebda. qristianuli omphalos-i, romelic ierusalims
qveynis sulier da, SesaZloa, geografiul centradac niSnavdes, aris
agreTve uflis saflavis eklesiaSic. A Dictionary of Symbols by J. E.
C i r l o t  (New York: Philosophical Library, Inc.,1971), gv. 243-244.
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simbolo STainTqa ierusalimis axal topografiaSi, xolo
“is, rac ebrauli warsulidan darCa, aRmoifxvra, rogorc
unayofo, am sityvis sruli mniSvnelobiTac ki: amis maCvene-
belia is faqti, rom VI saukunis madabas mozaikur ruqaze
taZris mTa, ierusalimis cnobili adgili, ubralod arc
ki aris aRniSnuli”. gancalkevebis Semdgomi maCvenebeli iyo
iseTi qristianuli simboloebis damateba, rogoricaa sai-
dumlo serobis barZimi, qristes wamebis relikviebi da,
upirveles yovlisa, jvari, an misi nawili. amasTan, es
wminda simboloebi ara mxolod qristianuli iyo, aramed
iudevelTa mier iesos uaryofazec metyvelebda.48

ki foudenis am mosazrebasTan dakavSirebiT, albaT,
unda gavixsenoT konstantinepolis taZris agebisa da 537
pirvelad kurTxevisadmi miZRvnili teqsti uwyebaY da
TxrobaY aRSenebisaTUs didebulisa taZrisa RmrTisa ek-
lesiisa, romelsa saxel-edebis w m i d a Y  s o f i a, romel
ars sibrZne, esreT aReSena pirvel da Semdgomad qalaqsa
kostantinepovlis, axalsa hromsa. teqstis pirveli fraza
ase JRers: “didi RmrTisa eklesiaY w m i d a Y  s o f i a
pirvel aRaSena didma kostantine s i o n a d  msgavsad wmid-
isa aRaTinikesa 49 da wmidisa akakissa ganasrula igi suete-
biTa mravliTa da ZelebiTa didroaniTa”. 50 konstantines
xseneba teqstSi anaqronizmia, cnobilia, rom konstantine-
polis wm. sofiis taZari pirvelad konstantines Zis, kon-

48 E. K e y  F o w d e n, Sharing Holy Places: Common Knowledge 8/ 1
(2002), 124-146, gv. 139-140.

49 wm. aRaTenikes (St Agathonicus) ageba konstantines miewereba,
xolo wm. akakis (St Acacius) eklesia namdvilad mis agebulad iTvleba.
G. T. A r m s t r o n g, Constantine’s Churches:  Gesta 6 (1967), 1-9, gv. 2.

50 bizantiuri traqtati sofiis taZris aSenebis Sesaxeb da misi
Suasaukuneobrivi qarTuli Targmani, teqsti gamosacemad moamzada,
gamokvleva, komentarebi da leqsikoni daurTo o. b e r i Z e m  (Tbilisi:

mecniereba, 1982), gv. 21.
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stancis zeobis dros, 360 wels aigo.51 da zemoxsenebul
frazaSi naxsenebi sioni ara ZvelaRTqmiseuli taZaria, aramed
qristianuli sionia, romelic maqsimem, ierusalimis episko-
posma aago 340 wels sionis mTaze, saidumlo serobis
tradiciul adgilas.52

sainteresoa, rom sionis eklesiasTan dakavSirebiT lu-
rie gamoTqvams Semdeg mosazrebas: “Èåðóñàëèìñêèé êóëüò
Ñâ. Ñèîíà è íàõîäÿùåãîñÿ â íåì Êîâ÷åãà … â ñàìîì
Èåðóñàëèìå …îêàçûâàåòñÿ â öåíòðå áîðüáû ìåæäó ìîíî-
ôèçèòñêîé è ïðàâîñëàâíîé ïàðòèÿìè: êîãäà ñâ. èìïåðà-
òîð Þñòèíèàí «ïåðåîðèåíòèðóåò» âàæíûå áîãîñëóæåáíûå
îáðÿäû, ñâÿçàííûå ñ öåðêâüþ Ñèîíà, íà ïîñòðîåííóþ èì
íåïîäàëåêó «Íîâóþ» öåðêîâü Áîãîðîäèöû — «Íåà» (543
ã.), ïî÷òè âñå òðàäèöèîííûå àòðèáóòû Ñèîíà êàê «ìàòåðè
öåðêâåé» íà÷èíàþò (â õàëêèäîíèòñêîé òðàäèöèè) óñâàè-
âàòüñÿ Àíàñòàñèñó. Íà÷èíàÿ ñ VI â., îñîáîå ïðåäïî÷òåíèå,
îêàçûâàåìîå Ñèîíñêîé áàçèëèêå â ðÿäó ïðî÷èõ èåðóñà-
ëèìñêèõ ñâÿòûíü — íåñîìíåííûé ïðèçíàê àíòèõàëêè-
äîíèòñêîé îðèåíòàöèè”.53 Tumca, mkvlevari aseve aRniS-
navs: “Ìíîãèå ÷àñòíûå âîïðîñû, êàñàþùèåñÿ ðîëè èå-

51 Ibid., gv. 38.
52 Heldman (1992), gv. 227.
53 Ñ ì.: M. v a n  E s b r o e c k, Le saint comme symbole: The Byzantine

Saint. University of Birmingham XIV Spring Symposium of Byzantine Studies.
ed. by S. H a c k e l. Studies Supplementary to Sobornost, 5 (London: The
Fellowship of St Alban and St Sergius, 1981), gv. 128–140; Id.,  La Dormition
chez les coptes,  Actes du IVe Congrès copte. Louvain-la-Neuve, 5-10 septem-
bre 1988. ed. par M. R a s s a r t - D e b e r g h, J. R i e s. II. Publications de
l’Institut orientaliste de Louvain, 41 (Louvain-la-Neuve, 1992), gv.  436–445=
Id., Aux origines de la Dormition de la Vierge. Études historiques sur les
traditions orientales. Variorum Collected Studies Series CS 472 (Variorum:
Aldershot, 1995), n XI; Ë ó ð ü å, Òðè Èåðóñàëèìà Ëàëèáåëû. Èíòåð-
ïðåòàöèÿ êîìïëåêñà öåðêâåé Ëàëèáåëû â ñâåòå äàííûõ åãî
Æèòèÿ: Warszawskie Studia Teologiczne 13 (2000), 117-140=Ëóðüå  (2000),
gv. 175-176.
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ðóñàëèìñêîãî Ñèîíà äëÿ ðàçíûõ õðèñòèàíñêèõ êîíôåññèé
â V â. è ïîçäíåå, îñòàþòñÿ äèñêóññèîííûìè.”.54

luriem es mosazreba monofizituri eTiopiis dedaqa-
laqSi, aqsumSi arsebuli sionis taZarTan kavSirSi ga-
moTqva: “Â Àêñóìå ýòî òåì áîëåå çàìåòíî, ÷òî, ñóäÿ ïî
âñåìó (òî åñòü è ïî àðõåîëîãèè, è ïî ëèòåðàòóðíûì èñòî-
÷íèêàì), â íåì íå áûëî ïîñòðîåíî íèêàêîãî ýêâèâàëåíòà
êîìïëåêñó Ìàðòèðèÿ-Àíàñòàñèñà. Ïîäîáíîå èñêëþ÷èòåëü-
íîå ïî÷èòàíèå Ñèîíà è èãíîðèðîâàíèå Ìàðòèðèÿ-Àíàñòà-
ñèñà âïîëíå àäåêâàòíî îòðàæàåòñÿ è â Êåáðå Íàãàñò”. 55

aqsumis sionis taZars, romlis sakurTxevelic “d e d a
s i o n i s” saxelzea agebuli da masTan dakavSirebul sim-
bolizms qristianuli eTiopiis cnobili mkvlvari meri-
lin heldmani (Marilyn Heldman) ramdenime statiaSi gani-
xilavs.56 misi TqmiT, Tavdapirvelad aqsumis sioni ieru-
salimis sionis replika unda yofiliyo, oRond ara
ZvelaRTqmiseulis, aramed axalaRTqmiseuli, qristian-
uli sionis. am ideis dasadastureblad mkvlevari sxva-
dasxva wyaros moixmobs, maT Soris, aRniSnavs, rom
Teodosi, romelmac ierusalimi 518 wels moiloca,
aRwers ierusalimis sionis eklesias, rogorc “wminda
sions, dedaY yovelTa eklesiaTaY”-s, romelic Cvenma
ufalma daaarsa mociqulebTan erTad.57 portugalieli
mogzauris, alvaresis ganxcadebiT, eTiopiis kaTedra-
li sionis wm. mariamis saxelze iyo agebuli, xolo
misi sakurTxevlis qva, romelic angelozebma gamogza-

54 Ibid.
55 Ibid.
56 Heldman (1992); Id.,  Legends of Lâlibalâ: The Development of an Ethi-

opian Pilgrimage:  Anthropology and Aesthetics 27 (1995), 25-38.
57 J. W i l k i n s o n, Jerusalem Pilgrims before the Crusades (Warmin-

ster: Aris. & Phillips, 1977), gv. 5, 66 = Heldman, gv.  226.
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vnes, sionis mTidan iyo,58 amdenad, Tu gaviTvaliswinebT,
rom sakurTxevlis qvis saxeli migvaniSnebs, Tu vis sax-
elzea eklesia agebuli, alvaresis mier dafiqsirebuli
mimesisis (mimsgavsebis) mizania “xazi gausvas kavSirs aq-
sums, sionis mTasa da qristianul ierusalims Soris, anu
aqsumSi axali, qristianuli ierusalimis warmoSobas. mi-
mesisis es tipi warmoiSva VI saukuneSi, kaTedralis ageb-
is dros”.59 aqsumis sionis Zveli kaTedralis gegma da
zoma naTlad migvaniSnebs imaze, rom misi originaluri
simbolizmi qristianuli ierusalimis sionis taZars ukav-
Sirdeboda.60

heldmani imasac aRniSnavs, rom mogvianebiT ganviTarda
mimesisis meore tipic, romelic, eTiopiis zagve, e. w.

58 F. A l v a r e z, Prester John of the Indies, a True Relation of the Lands
of the Prester John, being the narrative of the Portuguese Embassy to Ethio-
pia in 1520, ed. G. F. B e c k i n g h a m  and G. W. B. H u n t i n g f o r d, Hak-
luyt Society 2nd ser., nos. 114-15 (Cambridge: Hakluyt Society, 1961)., I, gv.
151= Heldman (1992), gv. 226.

59 albaT, msgavsi procesia asaxuli qarTul tradiciaSic, vinai-
dan “saxelwodeba “wm. sioni“ qarTul saeklesio tradiciaSi RvTism-
Soblis miZinebis Temas ukavSirdeboda da Tanac am dResaswaulisadmi
miZRvnili yvela eklesia dResac “sionad“ iwodeba saqarTveloSi.” T.
v i r s a l a Z e, qarTuli mxatvrobis istoriidan (Tbilisi, 2007), gv.
29=mgalobliSvili (2010), gv. 103-104. SesaZloa, aq ara mxolod ukve
naxsenebi iustinianes mier RvTismsaxurebis “orientaciis Secvla” da
sionis atributikis RvTismSoblis axal eklesiaze gadatanis anarekli
iyos asaxuli. rogorc ukve vnaxeT, qristianuli sionisa da wm.
sofiis saxe urTierTkavSirSia, albaT amitomaa, rom qarTuli “sioni”,
msgavsad ierusalimis wm. sofiis eklesiisa, RvTismSoblis miZinebis
saxelzea agebuli: “öåðêîâü Ñâ. Ñîôèè â Èåðóñàëèìå, ïîñâÿùåííà
Óñïåíèþ Áîæèåé Ìàòåðè (â îòëè÷èå îò Êîíñòàíòèíîïîëüñêîé,
ïîñâÿùåííîé Ðîæäåñòâó Õðèñòîâó)”.  Ëóðüå (2000), gv. 178.

60 “Quotations of Jerusalem’s Sion church, the monastery of the Virgins,
and the footprint of Our Lord suggest the emergence of a new Christian Jerus-
alem in Aksum. This pattern of mimesis was established at the time of construc-
tion of the cathedral during the sixth century.” Heldman (1992), gv.  228-229.
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`solomonuri~ dinastiis aRzevebasa da maT mier `Zveli
aRTqmis apropriaciis / morgebis~ programis nawili iyo.61

swored am periodSi iqmneba aqsumis sionis ZvelaRTqmi-
seul solomonis taZarTan gaigivebis amsaxveli tradicia.
amasTan, Zveli aRTqmis apropriacia ki ar aRmofxvris qris-
tianuli ierusalimis wminda adgilebis imitaciis damya-
rebul tradicias, aramed simbolizmis axali feniT amdi-
drebs mas.

Zveli aRTqmis apropriaciis procesi ar iyo mxolod
eTiopiisTvisaTvis damaxasiaTebeli. jer kidev evsevi kesa-
rieli eklesias ganixilavda, rogorc taZris Sesaxeb Zve-
laRTqmiseuli winaswarmetyvelebis aRsrulebas. 315 wel
tiris kaTedralis kurTxevisas warmoTqmul sityvaSi igi
qristianuli eklesiis Senobas adarebs taZars, sakurTxev-
els `wmidaY wmidaTaYs~, xolo kaTedralis mfarvels,
t i r i s  e p i s k o p o s s  warmoadgens, rogorc a x a l
s ol o m o n s. misTvis ierusalimis taZarTan dakavSirebu-
li Zveli aRTqmiseuli winaswarmetyvelebis aRsruleba
simboluri apropriaciis tolfasia: taZari qristianul
eklesiad iqceva, xolo t a Z r i s  a R m S e n e b e l i
a R i q m e b a, r o g o r c  m e f e - m f a r v e l i, romelsac
sxvani ejibrebian. amitomaa, rom solomonis taZarTan ga-
jibrebisa da misi aRmatebis idea dasavleT evropis d o -
n o r e b i s a  d a  a r q i t e q t o r e b i s a T v i s  xangrZlivi
drois ganmavlobaSi aqtualuri rCeboda.62

rogorc vxedavT, imisaTvis, rom adreul qristianul
tradiciaSi qristianuli sionis maSenebeli Sedarebuli
iyos bibliur solomonTan, a r  a r i s  a u c i l e b e l i,
i g i  m x ol o d  q r i s t i a n i  m m a r T v e l i  i y o s.

61 mimesisi prototipis imitacias gulisxmobs, apropriacia ki misi
axali mniSvnelobisaken warmarTvas an gadamuSavebas niSnavs.

62 Ibid., gv. 236. mag. ix: Wa y n e  D y n e s, The Medieval Cloister as
Portico of Solomon: Gesta 12, 1/2 (1973), gv. 61-69.
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qristianuli eTiopia da qristianuli kavkasia:
realurad arsebuli kavSirebi

Tu toposuri elementebis msgavseba?

vinaidan saqarTvelos siZvelenis # 14-Si Cem mier ga-
moqveynebuli statiis daskvniT nawilSi qarTuli da eTiopi-
uri qristianuli tadiciebis SesaZlo urTierTkavSirze
gavakeTe miniSneba,63 xolo cota xnis win gamoiTqva mo-
sazreba eTiopiisa da saqarTvelos gaqristianebis Sesaxeb
arsebul gadmocemaTa msgavsebis Sesaxeb,64 minda mokled am
sakiTxebsac Sevexo. eTiopiuri qristianobasTan dakavSire-
buli literatura qarTvel mecnierTaTvis TiTqmis ucno-
bia, amitom, minda kvlav merilin hedlmans davesesxo da
mis erT-erT statiaze dayrdnobiT eTiopiuri werilobiTi
wyaroebis mokle mimoxilva SemogTavazoT.65

eTiopiis istoriuli wyaroebi, iseve, rogorc misi
religiuri xelovnebis istoria, Cvenamde uwyveti saxiT ar
Semonaxula. gviandeli antikuri periodis aqsumis Sesaxeb
informacia Semoifargleba aqsumSi aRmoCenili monetebiTa
da epigrafikuli warwerebiT (berZnulsa da Zvel eTiopi-
ur enaze, ge’ez-ze 66), arqeologiuri monacemebiT da ucx-

63 i. y a r a u l a S v i l i, edesis mandilioni da hierapolisis
keramidioni asurel mamaTa cxovrebis uZveles redaqciaSi: saqarTve-
los siZveleni 14 (2010), gv. 54-70, gv. 68-69, Sen. 59.

64 C. H a a s, Mountain Constantines: The Christianization of Aksum and
Iberia: Journal of Late Antiquity 1 (2008), gv. 101-126.

65 M. H e l d m a n, Metropolitan Bishops as Agents of Artistic Interchange
between Egypt and Ethiopia during the Thirteenth and Fourteenth Centuries,
in in Interactions: Artistic Interchange between the Eastern and Western Worlds
in the Medieval Period. A Colloquium organized by the Index of Christian Art,
April 8-9, 2004 ed. C. Hourihane (Princeton & Pensylvania: Index of Christian
Art, Department of Art and Archeology and Penn State University Press, 2007),
gv. 84-105.

66 “Ãåýç (ãûýç) _äðåâíåýôèîïñêèé ÿçûê, ðàñïðîñòðàí¸ííûé â
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oenovani istoriuli wyaroebiT.67 uZvelesi cnoba eTiopi-
is gaqristianebis Sesaxeb Semonaxulia rufinusis (IV s.)
naSromSi, romelic tiris episkoposis edesiusis (Aedesius,
Bishop of Tyre) naambobs imeorebs da gvamcnobs, rom IV
saukunis 20-iani wlebis bolosa da 30-iani wlebis
dasawyisSi, aTanases patriarqobis dros, aqsumis mefe eza-
na qristianobaze moaqcia wm. frumentiusma. savaraudod,
aqsumis gaqristianebaze didi zegavlena iqonia aqsumsa da
qristianul egviptes Soris arsebulma kavSirebma. rac Se-
exeba eTiopiaSi qristianobis saxelmwifo religiad gamocx-
adebas, es mogvianebiT, VI saukuneSi, imperator kalebis
dros moxda.68

À ê ñ ó ì ñ ê î ì  ö à ð ñ ò â å. Äî X—XI ââ. íàõîäèëñÿ êàê â
ïèñüìåííîì, òàê è â óñòíîì óïîòðåáëåíèè, çàòåì èñïîëüçîâàëñÿ
â öåðêîâíîé è ñâåòñêîé ïèñüìåííîñòè. Â íàñòîÿùåå âðåìÿ
ñîõðàíÿåò ôóíêöèþ ÿçûêà ë è ò ó ð ã è è  Ý ô è î ï ñ ê î é
ö å ð ê â è… Ïåðâûå íàäïèñè íà ý ô è î ñ å ì è ò ñ ê è õ  ÿ ç û ê à õ
â  Ý ô è î ï è è  è  Ý ð è ò ð å å, äàòèðóåìûå IX âåêîì äî í. ý., áûëè
íàïèñàíû þ æ í î à ð à â è é ñ ê è ì  à ë ô à â è ò î ì, ðàñïðîñòðà-
íåííûì íà òåððèòîðèè ñîâðåìåííûõ þ æ í î à ð à â è é ñ ê è õ
ãîñóäàðñòâ. Îäíàêî, ïîñëå VII è VI âåêà äî í. ý. âîçðîñøåå
ðàçíîîáðàçèå øðèôòîâ ïðèâåëî ê âûäåëåíèþ èç íèõ ýôèîïñêîãî
ïèñüìà. Íàèáîëåå õîðîøî ýòà ýâîëþöèÿ ïðîñëåæèâàåòñÿ íà
íàäïèñÿõ (â îñíîâíîì ñäåëàííûõ â ïåùåðàõ è íà ñêàëàõ) â
ïðîâèíöèè À ã à ì å  â ñåâåðíîé Ý ô è î ï è è  è â áûâøåé
ïðîâèíöèè À ê ê å ë å - Ã ó ç à é  â Ý ð è ò ð å å. Â ïåðâûå âåêà í. ý.
âîçíèê òàê íàçûâàåìûé ñòàðîýôèîïñêèé èëè ñòàðîãåýçñêèé
àëôàâèò — êîíñîíàíòíîå ïèñüìî, ïèñàâøååñÿ ñëåâà íàïðàâî...
Âîêàëèçàöèÿ ýôèîïñêîãî ïèñüìà ïðîèçîøëà â ÷åòâåðòîì âåêå, è
õîòÿ ïåðâûì èçâåñòíûì âîêàëèçèðîâàííûì òåêñòîì ÿâëÿþòñÿ
íàäïèñè öàðÿ Ý ç à í û, âîêàëèçèðîâàííûå áóêâû ñóùåñòâîâàëè
íåêîòîðîå âðåìÿ äî íåãî, ïîñêîëüêó îòäåëüíûå âîêàëèçèðîâàííûå
áóêâû îáíàðóæåíû íà ìîíåòå åãî ïðåäøåñòâåííèêà Â à ç å á û”.
Â. Ï. Ñ ò à ð è í è í, Ýôèîïñêèé ÿçûê. Ñåðèÿ: ßçûêè íàðîäîâ
Àçèè è Àôðèêè (Ìîñêâà:  Íàóêà, ÃÐÂË, 1967).

67  Heldman (2007), gv. 85.
68 Heldman (1992), gv. 225.
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eTiopiuri werilobiTi wyaroebis simciris mizezs Tavad
eTiopiis istoriaSi vpoulobT: wiTeli zRvis savaWro
gzebis kontrolis jer sparsTa, xolo Semdeg arabTa xel-
Si gadasvlam aqsumis samefo TandaTanobiT gaaRariba. mo-
netebis moWra Sewyda, xolo samefos centrma nel-nela aq-
sumidan samxreT-aRmosavleTiT gadainacvla. X s-is Sua wle-
bisaTvis qristianuli saxelmwifos arsebobas safrTxe Se-
eqmna, rodesac araqristianuli vasaluri saxelmwifos de-
dofali69 saTaveSi Caudga ajanyebas, romlis Sedegadac qris-
tianebi daiRupnen da eklesiebi ganadgurda. savaraudod, am
drosve ganadgurda didi raodenobiT xelnawerebic.

qristianuli aRmavlobis periodi XII saukunis dasawy-
isidan iwyeba, rodesac aRzevda axali dinastia, cnobili
zagves (Zagwe) saxeliT. zagves mmarTvelebma aqsumis samxreT-
aRmosavleTiT, lastis mTebSi Seqmnes sakuTari RvTismo-
saobis da dinastiuri didebis damadasturebeli monumen-
ti, erTi kldidan gamokveTili 10 eklesiisagan Semdgari
kompleqsi _ piligrimobis centri. Tavdapirvelad mas roha
(romelic edesis siriuli saxelwodebis, urhas arabuli
formidan _ al-roha _ momdinareobs),70 xolo mogvianebiT
zagves erT-erTi mmarTvelis, lalibelas saxeli ewoda. es
adgili eTiopiaSi “wminda miwis gadmotanis” mizniT Seiqm-
na. zagves dinastiis mmarTveloba 1270 wels dasrulda,
rodesac taxts Yekuno amlaki (Yekunno Amlak) daepatrona.
misi ojaxi ukidures samxreTiT, tba haiq (hayq)-is 71 mi-

69 Tanamedrove eTiopiuri zepiri tradicia am Zlevamosil dedo-
fals moisxeniebs dedofal ivdiTad, xolo egvipturi eklesiis patri-
arqTa istoria (arabulad dawerili teqsti, romelic X-XII ss.
TariRdeb.) mas bani-al-hamviYahs (Bani-al-Hamwiyah) uwodebs. Heldman
(2007), gv. 86.

70 Ê. Ê å ê å ë è ä ç å, Æèòèå è ïîäâèãè Ñâ Èîàííà Óðhàéñêîãî:
Õðèñòèàíñêèé Bîñòîê ò. 2 âûï. III (1914), gv. 301-321, gv. 302.

71 miaqcieT yuradReba paralels somxur Hayû _ somxeTis aRmniS-
vnel toponimTan.
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damoebidan gadmosaxlda. amlakis mier daarsebuli dinas-
tia “solomonuri dinastiis” saxeliTaa cnobili. axali
mmarTvelebi Seecadnen, taxtze uflebamosileba Yekuno am-
lakis warmomavlobiT daesabuTebinaT. kebra nagastis (mefeTa
didebis), XIII saukunis bolos-XIV saukunis dasawyisSi
dawerili wignis Tanaxmad, aqsumis mmarTvelni mefe so-
lomonisa da Sebas dedoflis STamomavlebi iyvnen. dinas-
tiis kontrolis konsolidaciisaTvis i s t o r i a  g a -
d a i w e r a  w a r s ul i s  g a n a d g u r e b i s  g z i T. war-
sulis kvali kvlav aRmoifxvraa, oRond, X saukunisagan
gansxvavebiT (rodesac TiTqmis yvelaferi moispo), amJamad
mxolod xelnawerebi nadgurdeboda.72

minda yuradReba gavamaxvilo kidev erT naSromze, sti-
uart manro-heis monografiaze The Quest for the Ark of Cov-
enant.73 manro-hei detalurad ganixilavs kebra nagastis
gadmocemebs, maT Tanadroul ucxoenovan wyaroebs adarebs
da Semdeg daskvnamde midis: miuxedavad imisa, rom wignis
zogierTi nawili, SesaZloa, I saukunis pirvelwyaros asa-
xavdes, kebra nagastSi gatarebul ideaTa umetesoba gvi-
andel danamats unda warmoadgendes. eTiopielTa gancxade-
ba, rom maTi mefeebi solomonis STamomavlebi arian, XIII
saukunis miwuruls unda ekuTvnodes, vinaidan XIII sauku-
neSi, zagves dinastiis mefe lalibela Tavs mxolod moses
STamomavlad acxadebs da solomonTan raime kavSirze pre-
tenzias ar gamoTqvams. mefeTa solomonis STamomavlad gad-
mocemas safuZvlad Zv. w. aR. I aTaswleulidan moyolebuli
abisinielTa da ebrael samxreTel arabebs (Jewish South
Arabians) Soris realurad arsebuli mWidro kontaqtebi
unda edos. XIV saukuniT unda daTariRdes adgilobrivi

72 Heldman (2007), gv. 86.
73 S. M u n r o - H e y, The Quest for the Ark of Covenant: the True Histo-

ry of the Tablets of Moses (London-NY: I. B. Tauris, 2005).
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tradicia, romlis Tanaxmadac moses sjulis ficrebi,
romlebzec 10 mcneba iyo dawerili, eTiopiaSi inaxeba. mas
safuZvlad aqsumSi arsebuli uZvelesi stelebisa da qvis
sasaxleebis simravle unda edos. rac Seexeba mtkicebas,
TiTqos rjulis kidobani (romelSiac moses ficrebi ido)
agreTve eTiopiaSi inaxeboda, igi gviandeli XVI saukuniT
unda daTariRdes da es gancxadeba, SesaZloa, portugalie-
li kaTolikeTa mier eTiopiuri qristianuli religiuri
obieqtebisa da ritualebis aRrevis safuZvelze iyos aR-
mocenebuli.74

gviandeli periodiT TariRdeba agreTve cxra eTiopiel
wmindanTa aqtebi (gedle). gadmocemis Tanaxmad, isini eTio-
piaSi ella amidas (daaxl. 475-486) periodSi movidnen.
savaraudod,  maT moRvaweobasTan dakavSirebuli teqstu-
aluri tradicia IX-X saukuneebSi Camoyalibda, xolo sab-
oloo forma solomonuri dinastiis damyarebis Semdgom
periodSi miiRo. Tumca, rogorc arqeologiuri masalac
mowmobs, am “Rrmad miTologizirebuli gedle”-s pirvelwya-
ro, savaraudod, gvian antikurobaSi iRebs saTaves.75 marTa-
lia, arsebobda varaudi, rom es berebi qalkedonis krebis
Semdeg siriidan monofizitTa devnas gamoeqcnen,  sadRei-
sod mecnierTa umetesoba Tvlis, rom maTi sirielebad
miCnevis raime realuri safuZveli ar arsebobs. savarau-
dod, es moRvaweni arc erT jgufad Semosulan eTiopiaSi
da arc erTi qveynidan iyvnen gamosulni,76 razec maTi sax-
elebi migvaniSnebs: ze-miqaeli/aregavi, panteleimoni, geri-
ma /YeSaqi, afse, guba, alefi, Yimata, liqanosi da sehma
(Ze-Mikael / Aregawi, Pentelewon, Gerima / Yeshaq, Afse, Guba,
Alef, Yim’ata, Liqanos, Sehma).77 rogorc Cans, siriulad

74 Ibid.
75 Haas (2008), 118.
76 Heldman (2007), gv. 84-85, Sen. 6.
77 Haas (2008), gv. 117, Sen. 68.
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molaparake qristianebs arc bibliuri wignebis eTiopiur
enaze TargmnaSi unda moeRoT monawileoba.78 bibliuri wig-
nebi eTiopiur enaze, anu ge’ez-ze, berZnulidan unda Tar-
gmniliyo.79

da bolos, isic unda iTqvas, rom VII saukunidan moy-
olebuli 1959 wlamde eTiopiis mitropolits aleqsan-
driis monofiziti patriarqi irCevda. “Sesabamisad, sauku-
neebis ganmavlobaSi eTiopiis eklesiis saTaveSi kopturad
(mogvianebiT ki, arabulad)-molaparake egvipteli beri idga~.80

amdenad, rogorc vxedavT, eTiopiur enaze Semonaxuli
werilobiTi masalis analizi sakmaod problematuria. aravin
ayenebs eWvqveS eTiopiuri eklesiis siZveles, magram gvian-
del eTiopiur teqstebSi gadmocemuli istoriebi ufro
legendaruli xasiaTis matareblad da naklebad sarwmunod
miiCneva. ar SeiZleba ar aRiniSnos, rom am teqstebSi eqs-
pliciturad ikveTeba paralelebi siriul da somxur qris-
tianobasTan, rac, Cemi azriT, ara imdenad istoriuli re-
alobiT, ramdenadac qristianuli mrwamsis erTianobiT unda
iyos gamowveuli. albaT amitomaa, rom, piligrimTa cen-
trs, lalibelas, Tavdapirvelad roha (edesis siriuli
saxelwodebis urhas arabuli forma al-roha) ewodeboda,
xolo Yekuno amlakis ojaxis Tavdapirvel sacxovrebel
adgilad tba haiq-Tan mdebare teritoriaa iTvleboda. siri-
isadmi gansakuTrebuli damokidebulebis maCvenebeli unda
iyos is faqtic, rom eTiopiur svinaqsarSi 81 wminda sofi-

78 P. M a r r a s s i n i, Some Considerations on the Problem of the “Syriac
Influences” on Aksumite Ethiopia, Journal of Ethiopian Studies 23 (1990), gv.
34-46=Heldman (2007), 85, Sen. 6.

79 R. Z u u r m o n d, Novum Testamentum Aethiopice: The Synoptic Gos-
pels, Edition of the Gospels of Mark, pt I (Stuttgart, 1989), gv. 124-132 =
Heldman (2007), gv. 85, Sen. 6.

80 Heldman (2007), gv. 85.
81 eTiopiuri svinaqsaris adrindeli redaqcia XV saukunis dasa-
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asa da misi qaliSvilebis martvilobis amsaxveli teqsti
(romelic 50 edesel  qaliSvil martvilsa da maT winamZRol
sofias martvilobas exeba) Tavad siriul tradiciaSi ar
iZebneba da paralelebs amJRavnebs somxur rifsimianTa mar-
tvilobasTan.82 kebra nagastSi ramdenimejer moixsenieba
grigol ganmanaTlebeli, teqstis avtoris Tanaxmad, masve
ekuTvnis winaswarmetyveleba “uflis meored mosvlamde
eTiopiis marTldmideblobis Sesaxeb~,83 xolo eTiopiur
svinaqsarSi 29 seqtemberi da 24 dekemberi somexTa gan-
manaTleblis, grigolis moxseniebis dRea.84

Cemi azriT, es teqstebi naklebad unda asaxavdes eTio-
pias, siriasa da somxeTs Soris arsebul realur kav-
Sirebs gviandel antikur periodSi. Tu gaviTvaliswinebT
im faqts, rom eTiopiuri eklesia 1959 wlamde egvipturs
eqvemdebareboda,85 eTiopiur teqstebSi siriasa da somxur

wyisiT TariRdeba (R.G. C o q u i n, Le synaxaire ethiopien: note codicologique
sur le ms. Paris B.N. d‘Abbadie 66-66bis.: Analecta Bollandiana 102 (1984),
gv. 51-53), xolo gviandeli, gadakeTebuli redaqcia XVI saukuniT (G.
C o l i n, ed. and trans., Le synaxaire Ethiopien, mois de Ìedãr, Patrologia Orien-
talis 44 (1988), gv. 280-283).  Heldman (1995), gv. 26, Sen. 9 da 10.

82 Ëóðüå (2000), gv. 177-178.
83 “Ethiopia shall continue in the orthodox faith until the coming of our

Lord, and she shall in no way turn aside from the word of the Apostles, and it
shall be so even as we have ordered until the end of the world.” Munroe-Hey
(2005), gv. 64.

84 Synaxarium: The Bool of the Saints of The Ethiopian Orthodox Tewa-
hedo Church. Translation of Sir E. A. Wallis Budge. gv. 42-43, 218-220. http:/
/www.stmichaeleoc.org/The_Ethiopian_Synaxarium.pdf.

85 “Thus the Ethiopian Church is a daughter of the ancient See of Alexan-
dria. Some time before the seventh century the Coptic Patriarch of Alexandria
successfully asserted his right to appoint and to consecrate the Metropolitan
of Ethiopia. .. Although an element in the Ethiopian Church struggles for com-
plete autonomy, the Coptic Patriarch at Cairo still designates and consecrates
the “Abuna,” or Metropolitan of Ethiopia. He usually selects a monk from the
ancient monastery of St.  Anthony. Once installed, the “Abuna” is practically
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eklesiasTan urTierTobaze miniSneba ufro egvipturi ek-
lesiisagan gamijvnisa da sxva “erTmorwmune” eklesiebTan
ZirZveli kavSiris Cvenebis mizniT SeTxzuli unda iyos.
albaT, swored am miswrafebiT unda yofiliyo nakarnaxevi
“solomonuri” dinastiis mier religiuri wignebis arabu-
lidan, koptebis imdroindeli salaparako enidan ge’ez-ze
xelaxali Targmnis iniciativac (vinaidan adrindeli xel-
nawerebis umetesoba im droisaTvis ganadgurebuli iyo).86

isic unda iTqvas, rom imave teqstebSi ikveTeba implic-
ituri paralelebi qarTul qristianul tradiciasTan. amis
magaliTad gamodgeba, Tundac, lalibelas centralur taZ-
arSi, mariamis eklesiis navis aRmosavleTiT, sakurTxev-

indepen dent of the Coptic Church…Up to 1929 the “Abuna“ was the sole
bishop in Ethiopia; in that year four auxiliary bishops, native Ethiopians, were
consecrated.” “amdenad, eTiopiuri eklesia aleqsandriis uZvelesi ek-
lesiis Svilia. VII saukunemde cota adre, aleqsandriis koptma episko-
posma warmatebulad daimtkica ufleba eTiopiis mitropolitis kurTx-
evisa... Tumca eTiopiis eklesiis nawili ibrZvis sruli avtonomii-
saTvis, kairos kopti patriarqi kvlav irCevs da akurTxebs “abunas,”
eTiopiis mitropolits. Cveulebriv, igi irCevs bers wm. antonis
uZvelesi monastridan. dadginebis Semdeg, “abuna” praqtikulad damoukide-
belia kopturi eklesiisgan... 1929 wlamde “abuna” iyo eTiopiis erTa-
derTi episkoposi; im wels ki oTxi damatebiTi episkoposi, eTnikuri
eTiopielebi, ikurTxa.” L. Kent Patterson, The Ethiopian Church: The Irish
Monthly 63/748 (Oct., 1935), 626-630, gv. 626-627. viTareba Seicvala
1959 wels, rodesac eTiopiis eklesia gamoeyo kopturs da eTiopiis
eklesias sakuTari patriarqis arCevis ufleba eboZa. “1959 wlis 28
ivniss papis (aleqsandriis maSindeli patriarqis), kirile VI-s mier
qairoSi imperator heil selasis TandaswrebiT ikurTxa aba basileu-
si, rogorc pirveli abisinieli patriarqi. “Aba Basileus was conse-
crated at Cairo on 28 June 1959 by Pope Cyril (Kirollos) VI, as the first Abyssin-
ian patriarch, in the presence of Emperor Haile Selassie.” G. T a m e n e, Fea-
tures of the Ethiopian Orthodox Church and the Clergy: Asian and African
Studies 7/1 (1998), 87-104, gv. 97.

86 Heldman (1995), gv. 28.
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lis SesasvlelTan ̀ amda berhanis (`Âmda Berhân)~, anu ̀ naT-
lis svetis~ arseboba.87 rogorc lurie aRniSnavs, “òàê è
õî÷åòñÿ íàçâàòü åãî íå ïî-ýôèîïñêè, à ïî-ãðóçèíñêè:
«Ñâåòè Öõîâåëè».88 msgavs implicitur paralelebs exeba
agreTve haasi zemoxsenebul statiaSi.89 ramdenad SesaZ-
lebelia, es paralelebi realurobas Seesabamebodes da
raime istoriuli situaciis anarekls warmoadgendes, Zne-
li saTqmelia. Tumca, kvlevebi am mimarTulebiT unda gagr-
Zeldes,90 vinaidan eTiopiis erT-erT uZveles, abba garimas
saxelobis monasterSi Semonaxuli xelnaweris, e. w. gari-
mas oTxTavis radiokarbonuli analizis Sedegad gadaTar-
iRebam 91 zepiri tradiciis miRma arsebuli istoriuli
realobis SesaZlebloba dagvanaxa (tradicia xelnawers
monastris damfuZnebels, cxra mamaTagan erT-erTs, abba
garimas/gerimas kalams miawers, romelic eTiopiaSi 494
wels Camovida).92

87 Ibid., gv. 37.
88 Âïåðâûå äàííûé «ñòîëï ñâåòà» ïîÿâëÿåòñÿ â íåêîòîðûõ

(äîñòàòî÷íî ðàííèõ, ò. ê çàñâèäåòåëüñòâîâàííûõ äàæå â íåñòî-
ðèàíñêîé  òðàäèöèè) âåðñèÿõ âèäåíèÿ Êîíñòàíòèíà.” ( Ñ ì.:M. Va n
E s b r o e c k, L’opuscule sur la Croix d’Alexandre de Chypre et sa version
géorgienne: Bedi Kartlisa 37 (1979), 102–132, î ñ î á. 129–131). Ëóðüå (2000),
gv. 178, Sen. 101.

89 Haas (2008).
90 arsebobs varaudi, rom eTiopiasa da kavkasias (somxeTs) Soris

arsebuli kavSiri, SesaZloa, asaxulia am xalxTa mier Seqmnil anbanTa
grafikul msgavsebaSi: A. B e k e r i e, Historical Overview of Ethiopic Writ-
ing System‘s Possible Influence on the Development of the Armenian Alphabe:
International Journal of Ethiopian Studies 1/1 (2003), 33-58.

91 sadReisod mas 330-650 ww. Soris dawerilad miiCneven, adre ki
daaxl. 1100 wliT aTariRebdnen. amdenad, igi ara mxolod Cvens dromde
SemorCenili uZvelesi eTiopiuri xelnaweria, aramed, SesaZloa, Cvenam-

de moRweul uZveles ilustrirebul oTxTavsac warmoadgens.
92 “Discovery of earliest illustrated manuscript”. M. B a i l e y, The Art

Newspaper, June 2010. http://ethiopianheritagefund.org/artsNewspaper.html
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d a s k v n a

amdenad, endriu palmeris mier erT-erT statiaSi
gamoTqmulma mosazrebam, rom edesis wminda sofiis taZris
kurTxevisadmi miZRvnili himnis meSveobiT iustinianem sak-
uTari Tavi meore abgarad, idealur qristian monarqad
warmoadgina, Tavad siriuli himnis, da zogadad wminda
sofiisadmi miZRvnili eklesiebis irgvliv arsebuli lit-
eraturisa da qristianuli eTiopiis werilobiTi wyaroe-
bis mimoxilvasTan migviyvana.

rogorc iustinianes moRvaweobis amsaxvelma masalam,
kerZod ki, prokopi kesarielis nawerebma gviCvena, Zneli
dasajerebelia, rom iustinianes raime gansakuTrebuli yura-
dReba gamoeCina edesisadmi da abgaris legendisadmi, anda
Tavi `meore abgarad~ warmoedgina da es prokopis naS-
romebSi ar asaxuliyo.

edesis taZris kurTxevisadmi miZRvnili himnis im striqo-
nis analizma, romelsac mandilions ukavSireben, gamoavli-
na, rom teqstis Sesabamis frazaSi ar igulisxmeba qristes
gamosaxuleba; xeliT-uqmneli xati, am SemTxvevaSi, zeciuri
kidobnisa da qveyniuri eklesiis simbolur interpreta-
cias warmoadgens, rac, Tavis mxriv, ierusalimisa da sio-
nis, anu solomoniseuli taZris Zveli da axali aRTqmis
konteqstSi gagebas da Translatio Hierosolymi-s ideas ukav-
Sirdeba. qristianobaSi Translatio Hierosolymi-s amgvari
ormxrivi gageba, `wminda~ mimesisi (ZvelaRTqmiseuli) da
apropriacia (axalaRTqmiseuli), naTladaa asaxuli eTi-
opiis qristianuli dedaqalaqis, aqsumis sionis eklesiis
irgvliv arsebul teqstualur tradiciasa da taZris ar-
qiterturaSi, rac axalaRTqmiseuli ierusalimis mimesi-
sis magaliTsa da aqsumis sionis `pirvelad~ interpre-
tacias warmoadgens; rac Seexeba imave taZris ZvelaRTq-
miseul apropriacias, igi gviandeli periodisaa da XIII
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saukunis bolosa da XIV ssaukunis dasawyisSi e. w. `so-
lomonuri~ dinastiis aRzevebas ukavSirdeba.

da bolos, rogorc gvian antikur periodSi qristian-
ul eTiopiasa da kavkasias Soris SesaZlo urTierTkav-
Siris gamovlenis mizniT statiaSi moyvanili qristianu-
li eTiopiis werilobiTi wyaroebis mokle mimoxilva da
am ori regionis qristianul gadmocemebs Soris arsebuli
SesaZlo paralelebis mokle CamonaTvali cxadyofs, am prob-
lemebTan dakavSirebuli sakiTxebi gansakuTrebulad frT-
xil da skurpulozur damuSavebas moiTxovs da eTiopiuri
teqstualuri tradiciis paralelurad, adgilobrivi ar-
qeologiuri, epigrafikuli, arqiteqturuli da mxatvru-
li masalis, ucxoenovani wyaroebis moxmobis da interdis-
ciplinaruli kvlevis aucileblobaze miuTiTebs.
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